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SZPRACHAĆ v. imp., ab 1553; auch sprachać; ‘Deutsch sprechen’ –
‘mówić po niemiecku’: 1553 KorczRozm 14v, Spxvi Niemcy [...] Ták �wym
ięzykiem �prácháią (C D). ◦ [LBel.] (1595) 1598 KlonFlis H2, Spxvi ie�li
vmie�z / �am z nim [kupcem w Gdańsku] �zprachay. – Spxvi, L (zan.),
Swil (nieuż.), Sw (m.u.). � Var: sprachać v. imp., [hapax] 1553 KorczRozm
14v, Spxvi – nur Spxvi; szprachać v. imp., [einzQu.] (1595) 1598 KlonFlis
H2, Spxvi – Spxvi, L (zan.), Swil (nieuż.), Sw (m.u.). � Etym: nhd.
sprechen v., ‘sprachliche Gebilde (Wörter und Sätze) hervorbringen’, Gri. �
Der: poszprachać v. pf., 1765–1784 Mon. 70 103, L, zuerst geb. L. ❖ Das
aus Lemberg (bis 1940) belegte szprechać ‘deutsch reden’, auch (scherzhaft)
‘reden’ (Kurzowa 240) ist wohl eine regionale Entlehnung aus dem 19.Jh.
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